
Aussehen System-LED Beschreibung • Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts kein beschädigtes Ladegerät oder USB-Kabel.

• Verwenden Sie keine anderen Ladegeräte als die empfohlenen.
• Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, an denen drahtlose Geräte nicht erlaubt sind.

• Der Adapter muss leicht zugänglich sein.
• Verwenden Sie nur Netzteile, die vom Hersteller mitgeliefert werden und sich in der Originalverpackung 

dieses Produkts befinden. Bei Fragen können Sie uns gerne kontaktieren.
• Halten Sie das Gerät von Feuer oder heißen Umgebungen fern. Tauchen Sie es NICHT in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

• Das Produkt darf nicht zerlegt, repariert oder modifiziert werden.

• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Gehäuse beschädigt ist. Es besteht die Gefahr eines Stromschlags.

• Berühren Sie das Produkt niemals mit nassen Händen.

• Nicht in der Nähe automatisch gesteuerter Geräte wie Feuermelder aufstellen. Von diesem Produkt 
ausgestrahlte Radiowellen können zu Fehlfunktionen solcher Geräte und infolgedessen zu Unfällen 
führen.

• Beachten Sie die Einschränkungen bei der Verwendung von drahtlosen Produkten in 
Treibstofflagern, Chemieanlagen oder während Sprengarbeiten.

• Reinigen Sie das Produkt nicht mit Flüssigkeiten, sondern ausschließlich mit einem trockenen Tuch.

• Stecken Sie niemals Metallgegenstände in das Produkt. Wenn ein Metallgegenstand in das Produkt gelangt, schalten Sie 

den Schutzschalter aus und wenden Sie sich an einen autorisierten Elektriker.

• Dieses Produkt ist nicht für die medizinische Versorgung vorgesehen. Wenden Sie sich an den Hersteller 
von persönlichen medizinischen Geräten wie Herzschrittmachern oder Hörgeräten, um festzustellen, ob 
diese ausreichend vor externer HF-Energie (Hochfrequenz) abgeschirmt sind.

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht in Gesundheitseinrichtungen. Krankenhäuser oder Gesundheitseinrichtungen 

verwenden möglicherweise Geräte, die auf externe HF-Energie empfindlich reagieren.

• Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Produkt.
• Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht verwenden, ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose.
• Dieses Produkt kann Störungen bei anderen elektronischen Produkten wie Fernsehern, Radios, PCs, 

Telefonen oder anderen drahtlosen Geräten verursachen.
• Betriebstemperatur: -20 °C ~ 45 °C (-4 °F ~ 113 °F)
• Der Adapter sollte in Innenräumen verwendet werden, wo die Umgebungstemperatur 40 °C oder 

weniger beträgt.

Front Seite
Durchgehend rot Inbetriebnahme

Blinkt rot und grün
(für die WLAN-Einrichtung)

Bereit zur Einrichtung

Langsames rotes Blinken
(für die WLAN-Einrichtung)

Mit WLAN verbinden

Mit WLAN verbunden
oder kabelgebundenes Netzwerk

Kurzanleitung
Durchgehend bernsteinfarben

Sicherheit im Außenbereich

Wi-Fi-Kamera
Durchgehend grün Mit der Cloud verbunden

Schnelles rotes Blinken Zurücksetzen der Kamera

Schnelles grünes Blinken Kamera-Aktualisierung
Bitte lesen und befolgen Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, wenn Sie das Gerät bedienen. Wir können nicht 

garantieren, dass durch unsachgemäßen Gebrauch des Geräts keine Unfälle oder Schäden auftreten. Bitte verwenden 

Sie dieses Produkt mit Sorgfalt und bedienen Sie es auf eigene Gefahr.11 IR-LEDs 4 Gleichstromanschluss 6 microSD-Kartensteckplatz TP-Link erklärt hiermit, dass das Gerät den grundlegenden Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU und 
(EU)2015/863 entspricht. Die ursprüngliche EU-Konformitätserklärung finden Sie unter 
https://www.tapo.com/support/ce
TP-Link erklärt hiermit, dass das Gerät den grundlegenden Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der Radio Equipment Regulations 2017 entspricht. Die 
ursprüngliche britische Konformitätserklärung finden Sie unter
https://www.tapo.com/support/ukca/

Setup-Videos
Dient zum Anschluss an ein 
9-V-DC-Netzteil

Insert eine microSD-Karte für l Lokale Aufnahme
* MikroSD-Karte nicht enthalten ded. Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie 

https://www.tp-link.com/support/ setup-video/

#cloud-cameras
2 Linse 7 ZURÜCKSETZEN

5 Ethernet-Anschluss 5 s lang gedrückt halten, um WLAN zurückzusetzen, oder 10 s lang, um die Kamera auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen

Wird zum Herstellen einer Verbindung mit 

einem Netzwerkgerät verwendet
3 System-LED 8 Lautsprecher 9 Mikrofon ©2023 TP-Link 7106510727 REV1.4.0 * Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt abweichen.
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Richten Sie Ihre Kamera ein Befestigen Sie Ihre Kamera FAQ (Häufig gestellte Fragen)

SCHRITT 1 1. Löcher bohren 3. An die Stromversorgung anschließen 2) Setzen Sie den wasserdichten Ring in die wasserdichte Hülle 
ein.

F1. Was soll ich tun, wenn die Konfiguration der Tapo-Kamera fehlschlägt?

Besuchenhttps://www.tp-link.com/support/faq/2747/ für 
detaillierte Anweisungen.APP HERUNTERLADEN Kleben Sie die Montageschablone an die gewünschte Montagestelle. 

Bohren Sie 3 Schraubenlöcher gemäß der Schablone.
Schließen Sie die Kamera mit dem mitgelieferten Netzteil an 
eine Steckdose an. Installieren Sie die wasserdichte Dichtung 
für die Stromanschlüsse.

3) Befestigen Sie den O-Ring an der Netzwerkschnittstelle der 
Kamera und schließen Sie die Netzwerkkabel an.Holen Sie sich dieTapoApp aus dem 

App Store oder von Google Play.

F2. Was soll ich tun, wenn die SD-Karte nicht funktioniert?
richtig?Φ = 6 mm (15/64 Zoll) 4) Befestigen Sie die Netzwerkschnittstelle an der wasserdichten Ummantelung und drehen 

Sie sie dann, um sie zu verriegeln. Drehen Sie die Befestigungsmutter, um sie an der 

wasserdichten Ummantelung zu befestigen.

Stellen Sie sicher, dass Sie eine microSD-Karte verwenden.

Es wird empfohlen, eine microSD-Karte der Klasse 10 oder höher mit 

einer Speicherkapazität von 8 GB bis 512 GB zu verwenden.

Stellen Sie sicher, dass Sie die microSD-Karte in der Tapo-App 
initialisiert haben.
Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an unseren technischen 

Support.

Zum Herunterladen scannen Männliche Power

Konnektor
Wasserdicht

Siegel

Frauenpower
Konnektor

• Der Ethernet-Port stellt keine Verbindung zu einem 
Netzwerkgerät her.

SCHRITT 2 4. Installieren Sie wasserdichte Kabelbefestigungen

Installieren Sie die wasserdichten Kabelanschlüsse für die 

Netzwerkschnittstelle. Stellen Sie sicher, dass jedes Teil sicher befestigt ist 

und die wasserdichten Ringe bündig sind, um das Eindringen von Wasser 

zu verhindern.

EINSCHALTEN 2. Kamera montieren F3. Wie setze ich die Kamera zurück?

Um das WLAN zurückzusetzen und andere Einstellungen beizubehalten, halten Sie 

bei eingeschalteter Kamera die Reset-Taste etwa 5 Sekunden lang gedrückt, bis die 

System-LED schnell rot blinkt. Um die Kamera auf die Werkseinstellungen 

zurückzusetzen, halten Sie sie 10 Sekunden lang gedrückt.

Schließen Sie den Adapter an, um 

Ihre Kamera einzuschalten.

Stecken Sie drei Dübel in die Löcher und befestigen Sie 
die Kamera mit den Schrauben über den Dübeln.

• Der Ethernet-Port stellt die Verbindung zu einem Netzwerkgerät her. Befestigungsmutter Wasserdicht Wasserdichter O-Ring

Ring + Steckermantel
Netzwerk
Schnittstelle

Öffnen Sie die Tapo-App, gehen Sie zur Seite „Kameraeinstellungen“ und 

entfernen Sie die Kamera, um sie auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen.SCHRITT 3 0° bis 360° 1) Stecken Sie den wasserdichten Stecker in den wasserdichten Ring und 

stecken Sie ihn anschließend in die wasserdichte Ummantelung.
AUFSTELLEN Bei weiteren Fragen besuchen Sie bitte https://

www.tp-link.com/support/faq/2742/Fixiermutter wasserdicht
Ring

Wasserdicht
Jacke

O-Ring-Netzwerk
Schnittstelle

2) Befestigen Sie den O-Ring an der Netzwerkschnittstelle der Kamera. Befestigen Sie die 

Netzwerkschnittstelle mit der wasserdichten Ummantelung und drehen Sie sie dann, 

um sie zu verriegeln. Drehen Sie die Befestigungsmutter, um sie an der 

wasserdichten Ummantelung zu befestigen.

Tippen Sie auf das

und wählen Sie Ihr Modell aus. Folgen Sie den 

Anweisungen in der App, um die Einrichtung 

abzuschließen.

Schaltfläche in der App

0° bis 70° 1) Führen Sie das Netzwerkkabel der Reihe nach durch die 
folgenden Komponenten: Feststellmutter, wasserdichter Ring 
und dann die wasserdichte Ummantelung.

Technischen Support, das Benutzerhandbuch 
und weitere Informationen finden Sie unter 
www.tapo.com/support/


